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Ciao, come va?

Agora que você já escutou o episódio do nosso Walk ’n’ Talk Essentials 
versione italiana e aprendeu cada palavrinha, expressão e estrutura 

desse diálogo sobre filmes, o que acha de expandir ainda mais seu 

vocabulário?

Abaixo, você pode conferir o diálogo completo seguido da tradução 

de cada parte, além de vocabulário extra baseado na nossa conversa. 

Preparamos tudo com muito carinho para você aprender ainda mais com 

este episódio.

Eccolo qui! 
 

il dialogo 
Diálogo 

A: Ma che brutta giornata oggi. Piove e fa freddo. 
B: Dai, smettila di lamentarti. Guardiamoci un film sotto le coperte. 
A: Sì, però non metterci tre ore per sceglierlo, come fai sempre. 
B: Scegli tu allora, mentre io preparo i popcorn. 
A: Va bene, che ne dici di un film horror? 
B: Sì, perché no! 

film Vamos assist ir
um fi lme

Guardiamoci un
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A: Ma che brutta giornata oggi. Piove e fa freddo. 
Mas que dia feio hoje. Chove e faz frio.

B: Dai, smettila di lamentarti. Guardiamoci un film sotto le coperte. 
Vá lá, pare de reclamar. Vamos assistir um filme embaixo das cobertas.

A: Sì, però non metterci tre ore per sceglierlo, come fai sempre. 
Sim, mas não leve três horas para escolhê-lo, como você sempre faz.

B: B: Scegli tu allora, mentre io preparo i popcorn. 
Escolha você então, enquanto eu faço as pipocas.

A: Va bene, che ne dici di un film horror? 
Tá bom, que tal/o que você acha de um filme de terror?

B: Sì, perché no! 
Sim, por que não?
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aRRiCChENDO il NOSTRO VOCABOLARiO
Enriquecendo o nosso vocabulário

Verbo Scegliere 
Verbo escolher

Io scelgo 
Eu escolho

Tu scegli 
Tu/você escolhes/escolhe 

Lui/lei/Lei sceglie 
Ele/ela/o senhor/a senhora escolhe

Noi scegliamo 
Nós escolhemos 

Voi scegliete 
Vós/vocês escolheis/escolhem

Loro scelgono 
Eles/elas escolhem

Chiedere informazioni sul tempo 
Pedir informações sobre o tempo

Che tempo fa? 
Como está o tempo?

Com’è il tempo? 
Como está o tempo?
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Parlare del tempo 
Falar do tempo

Il cielo è sereno. 
O céu está limpo.

C’è vento. 
Tem vento. 

Nuvoloso 
Nublado

Pioggia 
Chuva 

Temporale  
Temporal 

Neve 
Neve 

Le stagioni dell’anno 
As estações do ano

Estate 
Verão

Inverno 
Inverno

Primavera 
Primavera

Autunno 
Outono
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I mesi dell’anno 
Os meses do ano

Gennaio 
Janeiro

Febbraio 
Fevereiro

Marzo 
Março

Aprile 
Abril

Maggio 
Maio

Giugno 
Junho

Luglio 
Julho

Agosto  
Agosto

Settembre 
Setembro

Ottobre 
Outubro

Novembre 
Novembro

Dicembre 
Dezembro
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Esperamos que este material tenha te ajudado a entender ainda mais 

o diálogo e a aumentar o seu vocabulário. Então, agora, que tal ouvir o 

episódio mais uma vez para consolidar esse novo conhecimento?

Não se esqueça de praticar diariamente o seu italiano, seguimos juntos 

nessa jornada! Nos vemos no próximo episódio. A presto! Bacione! 

A presto!


